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Budapest, decembei 24.
(H ivatalos ) KELETI HARCTÉR: Fegyversjünet.
OLASZ HARCTÉR : A B rém ától nyugatra Coarad báró tá 

bornagy baderoportjának  c sa p ra !  az  eiiensé« Igen heves ellent- 
állás* ellenére  eliogtalták a Col de! Rossot és a Mo.vte d! V il
Bellát. Eddig több m int hatezer fog lyo t,közlük  egy ezredest és 
(öbö v rz é r .a r l  lisztet szál l ttunk be.
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Fokozató tüzelés o Msasnál.
■V;- j V  .- .c O ó y s .

Boriin, december 24
• ík-.&QI'yttíb-i' ;
NYUGATI HARCTÉR: A tüzérségi tevékenység egyes sza- 

k*sz</h . n tefderí Ó narcok i-aJ kapcsolatban feléledi, á Maas ke
leti pariján  égés.'. napon á i tartó it a fokozott tüzelés.

KELETI HARCTÉR: Nincs újság.
MACEDÓN ARCVONAL : A D olran-tótó ' északra lévő bol

gár á llása  rií n iiucz’eií" IS t ó g e s  előretörős meghiúsult. A 
Struroa-lapó.iyon élénk kz előtéri te ékenység.

OLASZ HARCTÉR : Az Aslago és a B.eríta között Cor.rsd 
t .bor . agy cs p t í roham m al elíogla ták a  Coi dei Rozsot és a 
nyugatid  és ke . re csatlakozó niagjslutok&t. E id lg  több m int 
hatezer foglyot szállíto ttak  be.

i i id e n t f & H tf  első fő- ?3i! jsm<r*i'*»

\ i  ujviüéh! válasz- | 
iójoai öioh üdvözli! 
Vázsonyt Vilmost !

K öszönet a választójogért, j
A választójogi törvény zseni- j 

ahs m**; alkoXja : Vazsonyt Vil
mos dr. választójogi ruiniszt r az 
ország minden részéből halom 
szá nra kapj* . táviratokat, ame
lyek öt a nagy mü tető »U ho- j 
z-'sa alkalmá ól üdvözli._ Ezek a [ 
tá iratok legfényesebb bi on ité- ; 
kai ann . ho y Mag yi ro s ág 
igenis k vaiij é követeli a vá- : 
lasztojognik leg;Thbb is azt a mi- ■ 
nimáli kiI rj« éset, amely Vá _ 
z-onyi j \ a  .itáb r» be foglalta- 
tik. L 'd  • ti ezek a táviratok t 
a hazug frázist, bo y u magyar i 
népnek nem kel; a választójog, 
amely külföldi találmány és a 
mag ar n " é ó t ó l  id - :en. Hiába 
igyekeznek a csökö »ös maradiak, 
az önöü é:dei e tópvi eöi Ma
gyarországot elszakítani Nyugat 
turópatól az * tál, liogy ’ « vai.-'Z- 
t jogot ide i e u akarják been
gedni. A Vázsonyi ioz; érkezett és 
meg mindig étkező tnvi;ak> tö 
mege napnál világosabba bizo 
nyitja, hogy a vá süójog végre 
va ahára v ló  in 'galkot :a való
ságos reveUciót j-te t a magyar 
rép  minden ré t‘gében amely 
arra már régen megérett.

A meleg üdvözlések sorából 
Újvidék városa sl-ui maradhatott 
el, amelynek társadalma egyike a 
legdemokratikusabb érzésű cs 
gondolkodású vidéki társadalmak
nak Magyarországon. Az újvidéki 
váhsztój.u.i biok elnöksége az 
elsők közö:? üdvözö te Vázsonyi 
Vilmos clr. választójog minis leit 
azért a nagy lépésért, amit az ő 
választójogi reformja a haladás 
terén egész M gyaroisrágon je 
lent és amely boldogabb és szebb 
j..vővei kecsegteti ezi a sokat 
s>:. vedelt, mindig kihasznált, 
szerencsétlen ors á . ot.

Az ujvidíki választ jogi biok 
elnöksége a köve kesO, szívből 
jövő meleg távirati üdvözlést 
küldötte a magyar választójogi 
miniszternek mi t az általános 
választója g első magyar megvá
lóéi ójának :

j
N a g y  m é ltó sá g  u V á z  o n y lV k m o s  .

m in is z te r  urna j
Budapest, i

A korszak.Ikoió váas t ój or i  j 
törvényj vj lat be y n jiá '’ Lal- j 
mából n ig y 'u d áu  f v-költ }..'•■ i 
dolkod 'U szerzőjét tiszt .Tettel I 
üdvözö jük.

A választójogi biok nevében: I 
dr. K u h in y t.

I

S-íarácsasiy.
Ez már a negyedik karácsony, 

mióta a bűnbe merült emberiség 
elfordult a Jézustól és vérben, 
Báthory Erzsébet és Boleyn Anna 
perverz fürdőjében fürdik. Van-e 
még valami, ami a világ lelkiis
meretid fehérre moss?, megtisz
títja a borzalmaktól? Zöldül e 
még remény számunkra vzla .ol?
0  élet szive, ember, a pusztákon 
Csicsikov trojkája cseng és szá
guld vég g, mint egy rémes rorgy 
sz d é és Csicsikov ma is bolt 
lelkeket vásárol. De karvalykezeit 
dörz ö:i vidáman s z  uzsorás, hi 
szén a pénz. m i olyan oc?ó é-:
;j lélek is olyan olcsó, Csicsikov 
jó üzleteket csinál. Jaj, földdel 
van te’e a boltik szája, a holt k 
mm esznek többé kar. c-onykor 
mézet és diót, — de vájjon a 
mi számunkra van e fe fámadss? 
Mert talán mindenki bűn ás aki 
ét.nevesak s köpc sClémenceau, 
s síikár Lloyd George, a sivár 
Tisza és a n u'Opjthiás orosz 
cár. Mi akik lé ekringaió angyali 
énei re figyelünk mcsLn, akiknek 
közdi bé^ét hirde nek talán a 
karácsonyi harangok : hogy ébre
dünk majd lidérces álmainkból, 
hegy les/, két lábunk .*z egylá
búik mellett és milyen le z ele
iünk • holtak felett, akiknek ha
zajáró lelke lenged a zászlókat 
é? a fák leveleit.

Karácsony, d ága Ünnep, a vi
lág m gzavarodott lel iismeretét 
íd<l vissza minekünk / dd a hi
tet nekünk, hogy leb irtuú t’an 
hatalmas istenek gonosz játék 
szerei voltunk e r égy fekeie isz- 
tendőben, vedd el tanyargó lel
kűnkről és testűnkről a bűnnek 
biborpaláhtját, aminek bíbora vér, 
a mi szeretteinknek Ugdn-gább 
vére. Egv c.* Magoi küldj 1 Bctle 
bein és Karácsony, egy csihagot | 
:: mi jás ólunk főié, egy esi tagot, t 
ríni ha .vezérelje azokat, kiket I 
napkeleti kbáiyohiiál ezerszer job- ? 
bán várunk es ami visszaadja 
re  mk » mi bfik- sségü két.

Kand'duszok vagyunk mi már 
mindnyáj n, ásd karácsony, op 
timisták, f-kik diüvkíi i a. írjuk a 
mi véráztdta ke.ijemket és sze
re d b e n  agarunk élni embertár- 
sairs' Nígy esztendeig f.«»ka 
sok velünk, mert . vi >g áldo
zati bárányait ezekké kényszeri* 
tét é , de ma már tisitá cs jók 
akarunk lenni, mi nindnyájan, 
angolok, franciák és olas-oe, oro. 
szók és magyarok, mi foké. ek. 
sárgák, feketék mi embere , akik 
nek 1 • jobbjait baromként a dob
tak v? idők ltí:;»'ígyobb he atom- 
báján o vjlág hat.dmcsai.

A mi rr. vünl ben rero< ny vr n 
és bánatunk érclelkü hegyi tavát 
már csókolgatják a sugaras béke

i karácsonyi, isteni csókjai. Zord 
i északon, sívér keleten és messzi 
| Ázsiábán egy hosszú fronton már 

barátkoznak a milliónyi rokon 
lelkek innen és túlról, de délen, 
a drágj ors zágban, ahol a citrom 
virul es a legszebb népmesék 
honában, Flandriában és még 
sok eg-ebü t :  halál sikolt most 
is a rémes éjjeken és karácsonyi 
vártán golyó száll jámbor szivek
be, acélsisak szőrit drága fejeket, 
amelyekről ebben az órában le 
szokták a kalapot kapni, mikor 
éjféli midére csendültek meg a 
falu har.n .ja i.

Már h^lia:szik hangja a béke- 
harangnak, tompán még, mintha 
egy nagy tó fenekéről jő ne, 
mint a szék- ly mesében. Már 
szent tűz pislog felénk a ködbe- 
vesjö ormokon. Most egy vizio- 
nárius kellene ide, mint az isteni 
Dostojevskij Karamo.ow Aljasája, 
aki az orosz p u sz ii  korcsmában 
is feli merte a mi urunVat. a Jé
zus!. Jézus szegény, elfárad ván
dor talán a békét hozza. Hozza 
a megnyugvást e világ meggyö
tört, hétszeresen keresztre feszi- 
iett ár atlantinak, de szelíd sze
mében * rettenetes villámot hoz
za, amely előtt megfognak resz
ketni e világ hatalmasai, akik e 
rémséget okozták kolosszusi 
agyaglábaik leomolna .

A m gv Itá ünnepén, az idei 
ka vcsony or, a világ urai, a bű
nösök a világ megvá tójára. Orosz* 
őrs ágra vésték szemeiket. Ott 
vörösük zz ég, de ez csak őket 
ijeszti, — mi sóvárgó szemeinket 
lege te jük a ' Őrös égen feltűnő 
béke szivárvány színein.

Bofs László.

h békc^rgyalásoh 
Bre§zMifovszhban

Brei-zt-Litovszk, dec. 24.
(Az UJvi-icki Hírlap eredeti távirsts.)

Szombaton délután négy óra
kor ny io t ákm egB reszt Li ovszk- 
ban a béketárgyalásokat. A béke- 

j tárgy .Tásol on osztrák—magyar 
| részrő rór*;tvesznek: Czernin Otlo- 
| kör gróf kü ügy rT -iszter, Mcrey 
! K rétán  nagykövet, Wiesner lovag 

követ C o.edo kö c ségi taná
csos, Csöky < re f követséui titkár, 
Csicscr cs altábornagy, Poko.sky 
alezredes és Glaise őrnagy. Az 
oroszok részéről a tárgyalásokon 

' egy nő i* resztve-'z.
\ Lipót bajor herceg tábornagy, 
J a keleti német front föparancs- 
| noka üdvö* He a rzövetréges 
j háta mák és az oroszok képvise 

lóit, beszélt a.után r fegy'trszü- 
ne i tárgyalásuk redvező Icfolyá- 
s ról es nzt a reményét fejezte 
ki, hogy a most megkérdett tár-
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gyalások is mielőbb a népeket 
szerencséltető békéhez fognak ve
zetni. Végül felhívta Haki pasát, 
hogy mint korelnök vegye áí az 
elnöklést.

Haki pasa köszönetét mondóit 
a megtiszteltetésért, üdvözölte a 
delegációk tagjait és n t  a kíván
ságát fejezte ki hogy a tárgya
lások lefolyása szerencsés legyen. 
Indítványozta, hogy Kühlmann 
államtitkárt válasszák meg az 
első ülés elnökévé.

Ezután Külhmann ál'amtitUár 
átvette az elnöklést és a követ 
kező beszédet m ondotta: Fensé
ges uram, Nagyságos asszonyom 
és uraim ! Az az ország, amelyet 
itt képviselek megtiszteltetésnek 
veszi, hogy a mai ülésen én el
nökölhetek. Én Is köszönetét 
mondok ezcrt a megtiszteltetésért. 
Az adott viszonyok között termé 
szelesen nem lehet arról szó, 
hogy itt a legkisebb részletekig 
kidolgozzuk a békeszerződést, a 
tevékeny munkásságot azonban 
megkezdhetjük a már megállapi 
tolt alapél vek föntartásával, hogy 
Oroszországgal a jő szomszédi 
közlekedés kulturális és gazda
sági téren mielőtt isméi megin
dulhasson Bár az emberszeretet 
tiszta szelleme és az engeszteli 
kény ség alapján a szilárd béke 
mielőbb létrejönne. Szerencsés 
jelnek tartom, hogy e tárgyaláson 
annak az ünnepnek jegyében in
dultak meg, mely már hosszú 
évszázadokkal ezelőtt ezt az igé 
retet hoüs Békesség a földön 
s jóindulatú emberekne. 1 

A delegáció ezután megáliapi 
tóttá, hogy a rangsori t-érd<rsehet 
a hatalmak alfabetikus sorrend 
jében fogják elintézni. A tárgya 
láson német, bolgár, orosz, tö 
tök és francia nyelven fo lynak.

Ezután sz orosz delegátusok 
szólaltik föl es kifejtették az 
orosz munkád és katonaianács 
áltsl már közölt alapelveket. A 
szövetséges hatalmak hajlandók 
voltak e fejtegetéseket vizsgalat 
tárgyává tenni.

A tegnapi napon a szövetsé 
gesek békepropozicióik tekinte 
tében tárgyalásokat fogytattak 
egymás között.

H l n t t e n b u r s f i s b é k ^ t i ö s o f
Berlin, dec. 24

(Aa Újvidéki Hírlap eredeti tá v ira t ) 
A lapok Hírtdcnburg vezér 

tábornagy következő karácsonyi 
üdvözletéi k özü k : fsíeo áldása 
kísérte ezévben fegyvereinket, 
1918 bán pedig jó  befejezésre 
ju t ta tó  Igaz ügyünket.
Tro cklj tsckéfB 

n a h ,
Pétervér, dec. 24

Trockij pénteken beszédet tar 
lőtt, amelyben Amerika maga
tartását ecsetelte és többek kö
zött a következőket m ondotta: 
Az angol nagykövetnek már 
megmutattuk a forradalom mél
tóságát és m-egértetlük vele, hege 
ml ue.ni az amerikai és angol 
burzsoázia célfal! szolgáljuk, ha
nem tiszta elveink vannak Ha 
a diplomaták a mi ügyeinkbe 
akarnak beavatkozni, megszán 
ríeh diplomaták tenni és mint 
magánszemélyek érezhetik, a fó r  
tartalom, súlyos kezét, amely 
nem Ismer kegyelmet.

Újvidéki katonák 
karácsonya.

Ax ünnep a Trandsfll- 
kórhéiban.

Szép ünnepély színhelye volt 
ma egész nap az újvidéki vörös- 
kereszt választmány Trandaíil- 
épületében levő kisegítő hadikór
háza, ahol a legszükségesebb és 

! legnehezebben beszerezhető ház- 
| tartási cikkekből (bab, kávé, pót

kávé, só, liszt, leveskocka, alma, 
dió stb.) a hulbavor.ultak eleset
tek és rokkantak újvidéki család
jait megajándékozták. Az ajándé
kok A), B}, C) és D) csoportba 
voltak osztva és a családtagok 
arányában osztották ki b háború 
újvidéki áldozatai között, liyen 
ajándékban részesült ma, kará
csony előestéjén több mint 1000 
újvidéki nyomorgó család.

Az Újvidéken levő beteg lcato 
nák részére 2300 csomagot ősz 
toltak ki ma a Trandafii-kórház- 
bán A csomagokban cigaretta, 
szivar, szilva, dió, alma, levelező 
lapok, cprósüiemény és keit tészta 
volt becsomagolva. A sütésben 
napok óta közreműködtek és 
legtöbbet fáradtak a vasúti beteg
nyugvó állomáson: Forster Gé 
záné és Q a n c a sz  Mária úrnők. 
A csomagolásnál és kiosztásnál 
főkén! D u s s in g  Jánosné, B a c h - 
marin Béláné. O a n ín e r  RezsŐné, 
M o s e r  Józsefné. öz' O b e rm ü lle r  
Ferencné dr S z le z á k  Lsjosné, 
T eu b n er  Jánosné, dr. V á rn n y  
Ernőné. dr. Z o l i é n  Sándorné, dr. 
S z á v i s s  Milánná, M e a n d z s l ls  
Katica, T e o d o ro v ic s  György né, 
dr. P ro r íá n o v ics  Mihályné, u b e r-  
k n e z s e v l t s  Mária, R u z s l ts  Dú
saimé, \Anikó  Sándorné, H o f f  
m cinn  Lsjos és T eubner  János. 
A Trandafil és nöegyleti kórhá2 
konyháján napok óta sütött őzv. 
P lu k o v ic h  Ferenc né, ki a bábom 
kezdete óta s-akaditlan és törhe
tetlen buzgalommal fáradozik a 
beteg kstonák érdekében

A nemesszivü közreműködők 
önzetlen szorgalmának és Forst.er 
Géza Vöröskereszt tő megbízott 
kiváló áldozatkészségének kö
szönhető, hogy a mai karácsony 
estén nem vo't szomorú az újvi
dék: kórházakban ápolás iiatt 
levő beteg katonák gondterhes 
arca és kevésbbé érezték a há 
ború e szegény, elfáradt vándorai 
azt a csspásy hogy már a ne 
gyedik Krácsonyt töltik család
juktól, otthonuktól távol.

Castetnau ániánt geítora- 
üssxlmusz.

Genf, dec. 24.
íA* Ujvitíesi Hírlap euedeí) t*vlr*u.)

Párisi jelentés szerint . . e
slkcrdit z z  »ns;oio!(al rá b írn ia  
közö ; fő. ■' /  ieí. a. ' v c iu ra -  
lí í íz im u‘,í  Ca,felnr.ii tábornok  
le s ; , akit áü a  ár.osan a legtöbb
re beesőinek.

UJ-ifeb tsuváehsrlóslkerck.
Berlin, dec 24

(Aj U{vidéki Minap ■ -r-dei; •:
A teng> részeli vez .ókar fő

nöke K«3>:*l: a* goi cs<>ior-
nában és a k d e i 1 tenger p Tt
jain tenger- la tijáró ink  újabban 
23^00 f ' nrrát ’ ?y ?s /ir  ct.

Biztosítják á város 
zsirszfihsígictóf.

Nem vásáro-hstnek többé m axi
mális áron felül az osztrák 
ügynökök. Megszüntették
H? eddigi sertésközponlokat. —
Nyilvántartást vezetnek az ös?.- 

szes sertésekről.
Budapesti munkatársunktól

Budapest, dec. 24
A zsír ellátás köríti eddig örökös 

bajok voltak, a magyar városok, 
közöttük term ír,retesen Újvidék 
városa is csak a legnagyobb nehéz 
ségek árán tudott zsírhoz jutni és 
az újvidéki tanács a megmondha 
tója annak, hányszor fenyegette ax 
újvidéki polgárokat a teljes zsír- 
inség veszedelme. Az oka ennek a 
lehetetlen állapotnak kétségkívül az 
volt, hogy egyszerre három szerve
zet „gondoskodott- a zsírunkról. 
A  katonaság szükségletét az úgyne
vezett Serál szerezte be, e furcsa 
nevíi intézmény rövidítése volt 
annak a hosszabb címnek. amely 
teljes egészében Így hangzott : 
Császári és kiiáiyi hadügyminiszté
rium seriésátvétetl bizottsága. A 
Seráton kivQ! ez osztrák kormány
nak is volt Magyarországon egy 
bevásárló szervezete, amely Ausztria 
"rükséglttét biztosítotté, jórészt úgy, 
hogy osztrák ügynökök a m axi
mális áron Jelill vásárolták 
össze a serlés! és a zsiradékot, 
ezáltal elvonták az1 a belföldi fo 
s?yas2tástóJ. amelynek igényelt vi 
szorít a Hadlterinény zsirosztálya 
eléghette ki. E komplikált szervezet 
arutár, mirdt-n vonalon nehézséget 
okozott, t  nehézségek viszont arra 
kényszer!tették at Országos Köz- 
élelmezési H ivata li, hogy a hely 

! tele* megszüntetve a setésforgalcim 
lebonyolításának egysrerübb és 
eredményesebb módját keresse.

E cél elérése étdekébeu született 
B**g « kormánynak a sertésforgalom 
szabályozásáról szóló és a múlt 
héten megjelent rendelete, amelynek 
első következménye természetesen 
az lett, hogy úgy a Serát, mint a 
Hsditermeny zsirosztálya és az 
osztrák kormány bevásárló szerve 
megszűntek és helyükbe egy uj 
szervezet alakult, amelyben végre 
képviselve van a Magyar Városok 
Országos Kongresszusának képvise- 
lője utján a vidéki városok polgár
sága is.

Az uj intézkedésekkel kapcsolat
osa természetesen egy csomó uj 

\ rendszabály is életbelépett, de ni 
\ átalakulás olyan gyorsan történt 
1 nieg, hogy a vidék polgársága e 
j pillanatban nincs még informálva
! * rendelkezésekkel kapcsolatban öt 
t leginkább érdeklő kérdésről, neve- 
; élesen síró! mikén történik a 
) jövőben o ser ések é- a zsiradék 
, átvétele és legfö-iént, h o g y  miként 
• biztosítják vígre a vár 
| tehát Újvidéknek is s zsirszfikség- 
. 1 t( Ezekre a kérdésekre kértem 

és kaptam feleletet Ország- s 
Közéle m.zési Hivatalban

At Újvidéki Hírlap szerkesz- 
tősége ur.zérc nyert Információim 
igy sióinak :

A kormánytiik ?z uj rend- 
szenei elsősorban az volt a célja, 
hogy egy egjsíges szervet létesít- 
sz í, amely egyrészről tetvesei „  
igényeket, irácrészrSI ped r usy a 
scrtésátvélclek't, mint a kiutaláso
kat arányosan, egysÉReccn és epy
1 é -b s i I r l íz l  F, cé h 'I az Ss -zes

érdekeltek egyéitetmfl óhajára a kor 
mány megalakította »z Orsaágoa
Ser'é furga mi I ódát, amely mdlc, 
tanácsol is szerv.zett E tanácsban 
a kereskedelmi, földoilvelésllirvi 
honvédet.mügyi és közélelmezési 
miniszteilunDOkon üivűi képviselteti 
maciét az OMGE, OMKE, az Qr. 
szagos Iparcgycsülei, a Mígyar Vá- 
rosok Országos Kongresszusa iS 
Ez a szervezet van hivatva egy. 
részi u scrtésforgalmiit egységesen 
•eb; ‘ yolltanl, másrészt a sertések 
feldolgozását szabályozni és tz a 
szervezet Urtozlk gondoskodni arrói 
is. hogy úgy a polgári szükséglet 
Igényelt, mint a hadsereg és Ausz
tria igényei is kielégítést találjanak 
A régi állapod! szemben tehát az 
az uj helyzet, hogy a kormány c 
rendelkezése értelmében minden 
hízott sertés felett kizárólag az Or
szágos Sertésforgaím! Iroda rendel
kezik, i-jak neki áil módjában akár 
szsbad bevásárlás utján, akár — ha 
ez nem sikerül a legszigorúbb 
rekvirálás utján a sertéseket besze
rezni és a jelentkező igényeket az 
Országos Közélelmezési Hivatalin- 
lézkedései s’apjáu kielégiíeni.

— Miután úgy » polgári szük
séglet, mint Ausztria és a hadsereg 
szükség e ének kielégítése egy kéz
ben Vív , megszűnik az eddigi 
Konkurrenclo. és verseny, ami a 
viszonyokat zavarossá telte. Az 
uj tervezetnek kötelességévé tété 
te- csirájában elfojtani u vissza
éléseket és e tekintetben megfelelő 
eszközök is állanak rendelkezésére. 
Egyrészről lehetőleg semmijéig 
magán szállítási nem fognak en- 
’edélyeznl, másrészről pedig a reg- 

erélyesebben Jel fogják kutatni az 
elrejtett zs írt és szalonnát, sml 
azonban nem jelenti azt, hogy a 
háztartásokban rekviiálrak.

H adik  János gróf miniszter 
intézkedésére most folynak az ősz* 
szes hízóba állított sertések nyüváu- 
lartásának munkálatai Minden ser
tést, amelyet akár házi akár gaz 
riasági szükséglet elmén is á'liot 
tat: bízóba, be keli jtlcnfení éppen 
úgy. mint azokat a sertéseket, ame
lyeket engedély alapján hizlalnak 
B: kell Jelenteni természetesen azo
kat a sertéseket is amelyeket a házi 
és gazdasági szükségleten felül en
gedély nélkül hizlalnak, de az Or- 
szágcs Közélelmezési Hivatal 
büntetlenséget biztosit az ilyen 
sertések gazdái részér e, a meny 
nylbe.n ezek a bejelentést most 
már r yolc napon bellii r.cm mú
lás tják el. A sertéseket Újvidéken 
•j polgármesteri hivatatbm, Bács- 
bodrogvármegye községe brn pedig 
a jegyzőknél kell bejeb nteni. Mind 
e helyeken nyilvántartást vezetnek 
és e nyilvántartásokat félhavonként 
beküldik a z  irodának

Arra a kérdésére, vájjon ez 
ar. uj infézkrdés biztosit ja-e Uj vi
dék városának zslrszünségletét, nyu
godtan ’genne) felfh-ztűrk »z 
cset-e, ha a hatóságok szigorúan 
veszik kötelességük tejesítését. Ha 
ugyanis a házi és ga dasági szük
séglet *n fel,!! mutatkozó sertések
ről ponoj  nyilvántartást vezetlek 
és így e tekintélyes mennyiség fe
lett módiiban lesz intézked i fl 
kormá-yhatóságnak, akkor meglesz 
Iche'ösége a : a ' , hogy az ős>zes 
igények kielégítést találjanak

Érne nyil3tkorat után az van még 
csak hátra hogy tényleg kapjunk 
ts zs'rt. A jövő fogja megmutatni, 
hogy sikerült t  valóban rendezni 
ezt *7. égető kérdést. (P• J-)
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Szormiiu miniszter
a  v m e h i  u j s ú t l l r ó k r ó l .

Budapest, dec. 24.
(Az Újvidéki Hírlap tudósítójától )

Szurmay Sándor báró honvé
delmi miniszter a Vidéki Hirhp- 
irók Országos Szövetsége által 
létesített árva és rokkant otthon 
javára u Hüdsegéiyző Hivatal 
utján 25.000 koronát utalt ki 
egy levét kíséretében, amelyben 
többek között a következőket 
mondja:

, Kint a fronton épugy rniní 
idehaza mindenkor és rri'ndenütt 
ott láttam * magyar újságírókat, 
akik karddal és tollal szolgálják 
a veszély idején a hazát. Ha 
felesküdtek királyuk nevére, hő
sök ők a hősök között, máskor 
pedig zsoltáros szavukkal vigasz
talják a küzdőket. Minden hála 
ezért a magyar sajtónak. Báró 
Szurmay, honvédelmi miniszter11.

n e m  tíd js t  v is s z a

Berlin, dec. 24
;A: Újvidéki Hírlap eredet! távirata.)

A Daily Mull je le n !) : L'oyd 
Oeorge az arsgol alsóházban 
kijelentette, hogy Anglia Pa 
lesztinát és a Szentföld helyeit 
T örökországosk  sosem lógja 
visszaadni.

Natft száísisjök az oro zz 
v.-sutah a kínáskefcat.

Pétervér, dec. 24

Ufabb rabló
üuilkossáa a fövő 

rosban.
Budapest, dec 24.

(Az Újvidéki Hírlap tudósítójától.)
Panczer János 52 éves nap

számos 62 éves feleségét legtiap 
este meggyilkolva találták Völgy- 
utcai lakásán. A detektívek Kre 
csernyi Kálmán (lelek ti‘.főnök ve 
zetésével azonnal kisiállottak a 
helyszínére és megállapították, 
hogy az asszonyt már három 
nappal ezelólt gyilkolták meg. 
Ftrje, aki a közeli szanatórium
ban portás, ezen idő alatt nem 
volt odahaza és csak tegnap este 
talált rá felesége holttestére.

A gyilkossággal egy fiatalem
bert, Panczerék albérlőjét gyanú
sítják, aki ez ideig urasági inas 
volt Pongrácz Vince bánó mi
niszteri tanácsos villájában.

Itt az illető Zachár Ferenc né
ven szerepelt, a rendőrség azon
ban megállapította, hogy Zachár 
munkakönyvét, amellyel a fiatal
ember az alkalmazást elnyerte, 
néhány hónappal ezelőtt lopta. 
Annak idején Vltárlus István 
lopta el a könyvet, a rendőrség 
ntest tehát mindent meglesz a 
szökésben levő Vitárius kézreke- 
rltésére, annál is inkább, mert a 
többszörösen büntetett egyénnek 
rendőrségi fényképében Pongrácz 
báró is és Panczer János is fel
ismerte a szóban forgó fiatal 
embert.

■ Av Újvidéki Hírlap eredeti rávirat* - 
Rostovbói táv ira to zzak : Ks- 

ledin felhívást in tézett a vasuta
sok klküdöttjelhez és teljes 
biztonságot Ígért a vasutasok
nak a rra  a* esetre ha nem gá
tolják m eg, hogy kozákcsapa- 
tokat szállítsanak. A vasuta
sok visszautasítottak ezt a fel
hívást. Rostovban nagy élel
mezési nehézségek vannak, 
m ert az utóabl esem ények fo
lyamán az élílm iszeiszálllló  
vonatok kifogytak.

Pétervár, dec. 24
iAi Újvidéki Hírlap eredeti t*vir*ia.)

LspurzH fegtiftzatoiibi j
szám a a kettős ünnep m iatt j 
pénteken reggel jelenik meg. i 

Két és léi millió jótékony- 
célra. Budapestről telefonálja 
tudósítónk: l.ártczy Leó 50 éves 
jubileuma alkalmából két és fii 
millió koronát küldött Wtkeile 
Sándor miniszterelnöknek külön
böző jótékonycélokra.

A pétervári távirati Iroda je 
le n t i : A vasutasok minden In
tézkedést m egtettek annak meg
akadályozására, hogy a kozá
kok észak felé vonulhassanak.
Tro lit IJ általános bókéit 

akar.
Basel, dec. 24

{Ai Újvidéki HirUp eredeti távirata.)
Trocklj o rosz  ktilugym inísz' 

t?r fogadói! egy s ójci hírlap
írót és a következőket jelen
tette ki h í ki : Szövetségeseink
nek elég id ő t : utunk a ijoirdo! 
kozásra , 220 6r.lt, — nem k íl- 
lett v o ln » nekik ennyi idő an 
nak m eggondolására árul felett 
m ár hónapok óla goncloikf’Z- 
hattak. Ml r.em olgozunk tit
kos diplom áciával és a foesc- 
tá rgy ilások  m enet ét ól-andósn 
n y ilv án o sa d ra  fogjuk ho?nl. 
Szövetségeseink ha akarnak 
n,Imiig résrtvehetnek  a béke- 
tirg y  .Húsokon, m ert mi ál.alá
nos békét akarunk . Ha az an
tant diplom áciája azt hiszi, 
ho»y a mi szándékunk néni 
kom oly, he fogjuk e it 
M70*««lfanl azzal, hogy kfllon- 
békét kötünk.

Januárban sorozzák a 18 
éveseket, Mmdezideig semmiféle 
híradás nem jelent meg arról hogy 
mikor kerülnek sor alá sz 1900-ban
született, tehát a januárban 18-ik 
életévükbe tépő népfelkelésre köte
lezettek. Megbíztuk budipesti mun
katársunkat, hogy ex ügyben érdek
lődjék Illetékes helyen. Budapesti 
munkatársunk e megbízatásnak ele 
get Is telt és ma érdeklődésének 
eredményéről telefonon a követ
kezőket jelend ■ A, honvédelmi ml- 
rlsztérlum intézkedése fontán az 
1900-ík évben szüléiéit népfelkelésre 
kőte’eteiieket általában az egész 
ország terűidén január 8-lkán kezd k 
sorozni. A honvédem! minisztérium 
eme rendeletéről értesítette úgy a-u 
egyes hatóságokat, mint a külön
böző hadkiegészítő parancsnoksá
gokat és az idevonatkozó hlrde'- 
ménytk néhány napon belfl! ki Is 
függeszt élnék Más oldalról nyert 
Információink szerint komoly tár
cryalás *Sapját képezi hogy a 
most s o r o z a n d ó  1900-k évbeli szü
letésű népfelkelőket nerc viszik a 
harctérre, harcra őket a leszerelés
sel kapcsolatos munkálatokra hasz
nálják fel. Ilyen irányban azonban 

í döntés niindezidclg nem történt.

Fényes Ünnepség keretében 
tartották meg a helybeli cs. és kir. 
tarlalékkórháíban ma délután 5 óra
kor karácsony estéjét. A kórház 
dísztermében egy gyönyörűen fel
díszített nagy karácsonyfa volt fel
állítva, itt gyülekeztek a beosztott 
és a beteg tisztek és legénység és 
az egész női személyzet, élükön dr. 
Biezovsky Nándor esredorvos kór- 
házparancsnokkah Dr. Heszek Mátyás 
r. kath. tábori lelkész magyar nyel
ven, Rauchenbergcr Ferenc ág. cv. 
tábori lelkész német nyelven meg
ható ünnepi beszédet intéztek a 
katonákhoz. A kórusnak ünnepi 
énekelt az ajándékoknak a sebesül
tek és betegek közötti kiosztása 
követte, akik ezután láthatólag meg- 
hatoltan tértek vissza betegszobáikba.

Nem pángerm án az evangéli
kus lelkész. Törvényszéki szerep
lésére vonatkozó cikkünk hatása 
alatt Fábry Bertalan újvidéki ág. ev. 
lelkész ma bentjárt szerkesztősé
günkben és közölte velünk, hogy ő 
nem pángermán, hanem magyar- 
érzelmű. Vilmos császár születés
napján a német parancsnok és az 
egy háztanács kívánságára német 
nyelven tartotta meg az istentisz
teletet épp úgy, mint két évvel 
ezelőtt, amikor a főesperes fungált, 
a templom azonban nem volt német 
színekkel kidlszitve. A király szü
letésnapján tartott istentiszteletet a 
tábort lelkész többszöri kérelmére 
engedte át, ami kizárttá teszi, hogy 
ez politikai okokból történt votna. 
Arról pedig szó sem volt, hogy ő 
feljebbvalója Karner Teofilnak. Öröm
mel közöljük ezt a nyilatkozatot a 
derék, hazafias psp megnyugtatására.

Törvényszéki kinevezés. A 
őr. kir. igazságügyminiszter dr. 
Kovacsevics György újvidéki ügy
védjelöltet az újvidéki járásbíróság
hoz, dr. Láng Ádám hódmező
vásárhelyi kir. járásbírósági jog
gyakornokot pedig ae újvidéki kir. 
törvényszékhez jegyzővé nevezte ki.

Köszönetnyilvánítás, Onagy- 
sága Gerích lstvánné az újvidéki 
Vranits és Tausch cégtől vett 3000 
korona értékű, teljes felszerelésű 
rntseruhát ajándékozott ai újvidéki 
katolikus plébánia-temp'omnak. A* 
istentisztelet fényét már ez idén is 
emelő kedves karácsonyi ajándékért 
mélyen érzeit hálás kösiönetet mond 
k hitközség nevében is Fátb Ferenc 
apátplcbános.

Házasság. Allwer Alfréd és 
özv Berger Adolíné folyó hó
24-én házasságot kötöttek. (Min
den külön értesítés helyeit )

A Magyar Kaszinó estélye. 
Szilveszter estéjén a Magyar Kaszinó, 
amint már közöltök, a Grand Hotel 
éttermében háziuiu'atSágot rendez. 
Amint értesülünk, az estélyen egy 
nagyszerű Vabartmüsor kerül c.ö 
adasra Nádasy József színtársulatá
nak közreműködésével.

Adományok. Wa^rer Lajos a 
katonák karácsonyára 300 koronát 
adományozott a főispán! hivatalnál. 
Az Újvidéki Hírlap usján ma a kö
vetkező adományok fogytak be: Földi 
József a Grand Hotel bérlője 50 K-át 
a katonák karácsonyára, l.öwin- 
ger Ármin d vatkereskedő 30 koronát 
az Országos Pos/ás: órházra, Jelenik 
Sa'amon ped g a katonák karácso
nyára 10 koronát és u menekültek
nek 20 koronát adományozott. Az 
összegeket rendeltetési helyükre 
juttattuk.

Karácsony! előadás. Az Iskels
ülnék vezetése alatt álló újvidéki

r. kath. hitközségi kisdedóvó a 
Zita királyné ári'aalsp javára folyó 
hó 26. és 27-lkén délután 4 órakor 
a zárdái óvodában karácsonyi szinl- 
előadást rendez, amelyre az érdek
lődőket tisztelettel meghívja az 
elöljáróság. Helyárak: I. hely 3 K, 
II. hely 2 K 50 fillér, III. hely 1 K 
80 fillér, állóhely 80 fillér. Jegyek 
előre is válthatók a zárdában.

Lapok albérletbe sdása. A 
Magyar Kaszinó elnöksége közhírré 
teszi, hogy a hírlapokat a szokásos 
módon szerdán, e hó 26 án délután 
3 órakor albérletbe adja.

Tűz egy vendéglőben. A Ha
rangozó Gábor 47. számú és Bíró 
János rendőrökből álló őrjárat teg
nap éjjel yg12 órakor észrevette, 
hogy Holitzky Ferencné Széchenyi- 
utca 3. szám alatti korcsmahelyisé
gében tűz van. Harangozó Gábor 
rendőr azonnal elment a tűzoltó
ságot és az icspekclós rendőrtiszt- 
viselőt értesíteni, ezalatt az idő 
alatt azonban Bíró János rendőr, 
aki a helyszínén maradt, a hás- 
beliekkel együtt eloltotta a tüzet. 
Nagy kár neir történt, csak néhány 
vánkos égett el.

Karácsony két napjának dél
utánján az Eiite-kávébázban Five 
o’clook tea, amelyen Sípos Lajos 
hírneves cigányprímás muzsikál. 
Este friss és hideg sziliházi vacso
rák. Szilveszterkor nsgy tombola, 
amelyen mindenki díjmentesen vehet 
részt. Megnyílt a kávéház újonnan 
átalakított káríyaszobájs. Az Eiite- 
kávéház Flve oclook teái máris 
közkedveltségnek örvendenek az 
újvidéki hölgyek körében.

A képkiáilUás. Újvidék müéitő 
közönsége már rég nem látott ily 
sikerült képkiállitást és bátran mond
hatjuk, hogy nemcsak a fegreme- 
kebb képek, hanem a rendezők is 
emelik azt. A kiállítás állandóan 
látogatott és a képek oly nagy 
számban fogynak, hogy a rendezők 
a lehozott képeknek c*ak egy har
madát viszik msjd vissza. Meg
említünk egypár nevezetesebb képet: 
Gergely aranyéremmel kitüntetett 
Kelten vagyunk, Istvánii kutai, Po
gány Szomorú bír, BeUvárl női 
aktja. Felhívjuk a közönség figyel
mét régi porcelláűokra, miniatűrökre, 
valamint a régi hímzésekre is. A 
tárlat január 20-lkán bezárul.

A legszebb
matt teintet úgy érheti el legbiz- 
tosabbac, na Diana-alabástom- 
pupert és Diana -arckrémet hasz

nál. Sok ezer leány és

asszony
szabadul! meg szeplőitöl,mitesz- 
szereitöl, pattanásaitól és arc- 
löltoktól a Diana-alabiístrom-

Í  púder és krém használata által. 
Olyan ez a két csodaszer, mint 

a harmat

csókja
mikor a szárazságtól fonnyadózó 
mezőt éri. Minden dobozhoz vagy 

tégelyhez mellékelve van

a részletes használati utasítás. 

c: Mindenütt kaphatók l
Főelárusítóhely:

| Diana KereskedeloOR.-T
P  Budapest, V. Nádor-utca 6.
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Eljegyzés. Schőnfeld Sándor 
Zimonyből eljegyezte Waldner 
Erzsikét Újvidékről.

Karácsonyi Qnncpély a se- | 
lyeraíoHÓdábaa. Ar újvidéki s<;- j 
lyemfonódi munkás-otthonában nz 
ájvatányok m:! délután 5 órakor 
karácsonyi Ünnepélyt tartanak. At 
énekszámokat Gutsobn Adolf igaz- 
gaió-taniló tanította br.

Értesítés. Ez utón értesítjük a 
t. közönséget, hogy a háború 
alatt felette megdrágult üzemi 
anyagok és munkabérek miatt 
egyelőre a villamos vasúti bérlet
jegyek árát az újév első napjá
val » következőképen emeljük fel: 
Korlátlan has nálatra szóló bér
letjegy ára havi 14 K, egy-egy 
vonalszakaszra szóló bérletjegy 
ára havi 8 K, tanuló-bérletjegy 
ára havi 5 K. A 14 és 8 K-ás 
bérletjegyek csakis fénykép mel
lett bérelhetők, a tanuló-bérlet
jegyek hétköznapokon dé után 5 
órán túl nem használhatók, va
sárnapok és ünnepnapok délu
tánjain pedig egyáltalában nem 
érvényesek. A 2 K 80 filléres 
töm bjének ára ezentúl 3 K 20 
f. lesz, a 2 K ásóké pedig 2 K 
40 f. Ugyancsak a üzemi anya
gok drágasága miatt kénytelenek 
vagyunk a világítási és erőátvi 
teli áram illán a fogyasztóknak 
eddig nyuj ott árkedvezményeket 
érvényteleni’eni úgy hogy ezen
túl 6 és iiletve 2 5 fillérnél ol
csóbban árán.oi se n i sem kap
hat. Ujvldé Villamossági Rész- 
vény társ: ság.

K o n c o d  gy3:.e?sn«3.
SajtÓKZáltás, dec 24

(A Újvidéki htriar etedet tárhat*) 
Komád tábornok hidseregcso- i 

portjának sí ereit íecn3p és ma j 
kiszélesítette és több fon os hegy- j 
ségei e’foglali. Nyug t felé Sike í 
rei! egészen Peitíco helységig ! 
bővitette. A beszállító t 6000 ! 
fogo’y száma es a zsákmány 1 
bö.s'g"* bizor yitj*, hogv gyalog- j 
Ságunk és tüzérségi nk mintaszerű • 
együtt működé e újabb nagy 
sikert ért el csekély ve zteség 
mellett.

1

Közlési dijak: iO szóiv' 1 korona 
Minden további t=zó 10 fiilér Vasta
gabb betűből szedett szó 20 fi n-r. 
Vasárnap és ünnepkor 10 szóig 2 ko
rona Apró hirdetések előre fizetendők 
Apró hirde'ésekre és jeig-s levele.-e 
vonatkozólag fel i g si ás al szo’gál 
a kiadóhivatal. Nviltér soronként 2 
korona. Telefon t80.
Dorbélysegéd fe véttetik Alkotmány- 

utca 50. szám alatt
Túladó egy jókarban le^ő hintó 

egy zongora. BŐ. ebbet Marko 
Popovió K. rlócza (S .erém megye )
TTladé házak Jenöh rceg-ntca 2ö és 

Árpád-utca 10. Bővebbet Bogdán- 
utca 9.
p ia d ó  3 szép, teljesen uj, vászon 

üg,'garnitúra, i va ahi* muf és dí
váig.!Kr Megtekimhetó d. e. 9 —il 
ól r B rcsényl Miklós-utca i7. a alt. t
ftyói divat'ermemet Budapestről Ujvi- j 

(lékre helyeztem át éh kérem az ’ 
újvidéki un közönség pártfogasat t 
Kivető tisztelettel özv Tö ökoé Te- j 
m- rini-utca 3C. Villamos megálló. I
Cyabaszati és varró tanfolyamok !

nyitok, urileányok részéré özv. j 
TörbVné Tcmarini-utca 3ö. Villamos 
megálló

%W m BÉfiiim m ! P i 7  december 25

4 nleses vadászkocsi, majdnem uj, 
eladó. Közvetítve kizárva. Cím a 

kiadóban

Eladó. 6 msdrac lóuzfirrel, télikabát.
futószőnyeg és ágynemű. Bővebbet 

Brúdernél, a vendéglőben Fábryház.

E gy ponny, egy igásló és több kocsi 
eladó. Bővebbet Borz-utsa 17.

Zongora és begedíiórákat kezdőknek 
és haladóknak. Kitűnő módszer. 

Lelkiismeretes oktatás Lövész-utca 2.

F ogorvosi műterembe egy intet gens 
kisasszony kerestetik, ki magyar 

német és szerb nyelvet bírja. Cim a 
kiadóban.

Eladó egy jókarbaji levő „Midinger" j 
kályha Rákóczi ut 54

Csurog község elöljáróságától 

ad. 6859 1917. szám.

Hl IDEtMÉNV.
Csurog község elöljárósága ezen

nel közhírré te-zi, hogy a község fa- 
lajdonét képező 1 d'b. 6 é/es, i drb.
8 éves magyar fajtájú és 1 drb 4 
eves szimentaii kiselejtezett tenyész
bika. továbbá 4 drb. 3 éves Kiselej
tezett mangalica tenyészkan Zsablyan 
1917. évi december hó 31-én a heti 
vásártéren megtartandó oyilvános szó
beli árverésen a legtöbbet Ígérőnek j 
azonnali készpénz fiz.-tés mellett i-l ; 
fog adatni. Ux,yaneren alkalommal a \ 
járáshoz tartozó többi községekben ' 
kiselejtezett tenyészállatok is eladásra ; 
kerülnek.

Csurog, 1917. december 20

PopotIts Lász ó Dávldovac D.
jegyző. bíró.

E l i t é
k  á  tr é  h  á  i
az előkelő családok ta lál

kozó helye.

Esíénkint friss

kávéházi vacsorák
kaphatók.

Minden vasárnap

Tea délután
S íJ tö S  l3 jO S  hírneves c i
gány hangversenye mellett.

fi : P O U O  1
d e c e m b e r  2 5 -én

Kedic-n

Csak 1 n a p ig !
|

I ' f

í v w m w iw

x
m  1
' an.

H E N H Y  P O R T É N
1 egilrá matbí. szerepe.

1
í  -  .
:• DnS?na 4 felvurtá an. |

P e z sg ö sd u g ó k a t,
használt, nem müparafából, sein  ̂
töröttet, veszek bármily mennyi
ségben előzetes érdeklődés nélkül, 
utánvéttel 1*20 K darabonként, 
használt palackdugót száraz és nem 
töröttet 25 K. kg.-ként. Uj dugókat 
csak minta ellenében teszek leg

magasabb árajánlatot

U O B I C S E K  A D O L F
Budapest, Nefelejts-utca 15. szám.

3585. szám.
19177

Árverési hirdetmény.
Zsublya körsfg tulajdonát 

képező 3 drb. 3 éves kiselej 
fezeit tenyészbikf Zsablyán, 
1917. december 31 én d,lelőtt 
a hetivásáron nyilvános árve
résen eladitik.

E löljáróság.

C s a k

R Á D I U M
g é s b o r « @ s i t
használjunk test és egészség- 

ápolásra.

Nagy Ovag ára . . K 1 2 -
Közép üveg ára . K 8-30
Kis üveg ára . K 2-20

G yártja:
A Dunántúli Gaziís. Szbsz- 
gyárosokSzeszfinomitá r.t.

Nagykanizsán.

Ei ADÓ GÁZIfALYtiA
Siemens gyártmány jó állapot
ban, két méter hosszú nikele- 
zeit csővel. Cim a kiadóban.

A „ is r ie f in e iö k  egylete44
az 1918. évre

6 c s ő s z t
fogad fel. Aki cvős2 a'-ar lenni december 30-i.i jelentkeznék Léh 
Jakab elnöknél (Templom udvar 4.) vagy pedig V.dfcay Sándor 
(Telep I. 135. sz.) vagy Szsblyáv Gábor (Holló u. 54.) alelnököknél.

Aki jós vc.ntis «a g y  slaeni akar

h á zakat, földeket, b o rt
n a g y  a k á r m i l y e n  á r u t ,

forduljon

FoirgaSmi itészvényt&rsasághos
Újvidék Kossuth Lajos-utca 37. (M arkovics W inkle-palota .) 

Sürgönyeim : Forgalom  : Te le fon  297. szám.

Szóbeli lány írásöeli felvilágosítással ingyen szóig lünk.

Ü Z L E T N IE G N Y IT Á S
Ezennel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy 

folyó hó 19-én, a Ferenc JóasaSf-íftresi, (a  
volt Ivosavit; üzíatéöaw)

díváik:ítc.o«l®í2«?ss'.“'“i tlzBeteti
nyitok, melyben a legnagyobb választék le s z : selym ek, 
nyers selymek, crepdesin, szövetek, bársony, velvet bár
sony, mindenféle selyem bélések, továbbá zsan ilia , mohair, 
csipke és lioni sálokban.

A raktáramban levő áruval a legkényesebb ízlésnek 
is eleget tehetek.

Kérem a n, é. közönség b. pártfogását s maradok 
kiváló  tisztelettel

Jovánovicsné Dniivarszky Mária.
&% »!■■*(,f'-n íCoaetrtsb CkjtiV-uíeii 45.




